
INDICATIONS
Disinfection of floors, walls and equipment in the Pharma-
ceutical Industries for clean rooms (A and B grades).

COMPOSITION
Concentrated solution of peracetic acid (N°CAS 79-21-0 :
10 mg/g).

MICROBIOLOGICAL PROPERTIES
Bactericide in 5 min, 20°C, 5% (EN 1276, EN 13697).
Yeasticide in 5 min and fungicide in 15 min, 20°C, 5% 
(EN 1650, EN 13697).
Sporicide in 5 min, 20°C, 5% (EN 13704, EN 13697).
Active against Adenovirus and Norovirus in 5 min, 20°C, 5% and 
Polio virus in 15 min, 20°C, 5% (EN 14476).
Active against Bacillus cereus spores in 30 min, 20°C, 5% 
(EN 13704, EN 13697).

Biocidal activity on field surfaces and strains according to 
EN 13697.

Other data concerning the product (material compatibilities...): 
see scientific file.

For each batch, Certificate of gamma irradiation of packa-
ging items, Certificate of analysis, LAL Testing analysis and 
Sterility report are available.

• Biocide with sporicidal activity

• Activity proved in short time

• Simplicity of use

• Low odour

• Biocide à activité sporicide

• Activité prouvée en temps court

• Simplicité d’utilisation

• Faible odeur

INDICATIONS
Désinfection des sols, murs et matériels en Industrie 
Pharmaceutique pour zones à atmosphère contrôlée 
(classes A et B).

COMPOSITION
Solution concentrée d’acide peracétique
(N°CAS 79-21-0 : 10 mg/g).

PROPRIÉTÉS MICROBIOLOGIQUES
Bactéricide en 5 min, 20°C, 5% (EN 1276, EN 13697).
Levuricide en 5 min et fongicide en 15 min, 20°C, 5%
(EN 1650, EN 13697).
Sporicide en 5 min, 20°C, 5% (EN 13704, EN 13697).
Actif sur Adenovirus et Norovirus en 5 min, 20°C, 5% et sur 
Polio virus en 15 min, 20°C, 5% (EN 14476).
Actif sur spores de Bacillus cereus  en 30 min, 20°C, 5% 
(EN 13704, EN 13697).

Activité biocide sur souches et surfaces de terrain selon 
EN 13697.

Autres données (compatibilités matériaux…) : se 
reporter au dossier scientifique.

Mise à disposition, pour chaque lot, du Certificat d’ana-
lyse, du Dosage des endotoxines, des Essais de stérilité 
et du Certificat d’irradiation des articles de 
conditionnement.

ANIOXY-SPORE TWIN
IP STERILE CONCENTRE

ZONES À ATMOSPHÈRE CONTRÔLÉE (CLASSES A ET B) /
CLEAN ROOMS (A AND B GRADES)



Pavé du Moulin

59260 Lille-Hellemmes - France

Tél. +33 3 20 67 67 67 - Fax : +33 3 20 67 67 68

www.anios.com

PHYSICO-CHEMICAL DATA
• pH: 2.3
• Density: 1.0473
• Refraction index: 1.3456

INSTRUCTIONS FOR USE
Concentrated product to dilute in the ANIOS DW IP 
STERILE* dilution water can.
Used on previously cleaned surfaces, at a dilution of 5%. 
Remove the first package before entering into the clean 
room. Remove the second package on first use.

PRECAUTIONS FOR USE
Dangerous – respect the precautions for use (drawn up ac-
cording to the European rules in force regarding the classifi-
cation and labelling of chemical products). Use the biocides 
with precaution. Before use, read the label and the product 
information.
Store upright between +5°C and +25°C.
Biocidal product used for surface disinfection (Group 1 - PT 2) - 
reserved for professional use.

DONNÉES PHYSICO-CHIMIQUES
• pH : 2.3
• Densité :1.0473
• Indice de réfraction : 1.3456

                                                                 

MODE D’EMPLOI
Produit concentré à diluer dans le bidon d’eau de dilu-
tion ANIOS DW IP STERILE*.
S’utilise sur des surfaces préalablement nettoyées, à 
la dilution de 5%. Retirer le premier emballage avant 
d’entrer en zone à atmosphère contrôlée. Oter le second 
emballage au moment de l’utilisation.

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI
Dangereux -  respectez les précautions d’emploi  (éta-
blies selon les règles européennes en vigueur en 
matière de classification et d’étiquetage des produits 
chimiques). Utilisez les biocides avec précaution. Avant 
toute utilisation, lisez l’étiquette et les informations 
concernant le produit.
Stocker entre +5°C et +25°C en position verticale.
Produit biocide destiné à la désinfection des surfaces 
(Groupe 1 - TP 2) - usage réservé aux professionnels.
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ZONES À ATMOSPHÈRE CONTRÔLÉE (CLASSES A ET B) /
CLEAN ROOMS (A AND B GRADES)

ANIOXY-SPORE TWIN IP STERILE CONCENTRE :
8 flacons de 250 ml : 2343.422

8 bottles, 250 ml each: 2343.422

ANIOS DW IP STERILE* :
2 bidons de 4.75L : 2415.423
2 cans, 4.75L each: 2415.423

Appliquer uniformément sur la surface à traiter à l’aide 
d’un tissu d’essuyage adapté en quantité suffisante 
(+/- 30 ml/m²). S’assurer que les surfaces restent hu-
mides pendant toute la durée d’action. Respecter le 
temps de contact indiqué pour l’activité antimicrobienne 
recherchée. Si besoin retirer l’excédent après le temps 
de contact. Pour la fréquence d’utilisation, se référer au 
plan d’hygiène en place. Toute solution non utilisée dans 
les 24h suivant la dilution sera éliminée.
Inscrire les informations relatives à la dilution sur l’éti-
quette de l’ANIOS DW IP STERILE*.

Evenly apply over the surface to be treated with a suitable 
cleaning wipe, in sufficient amount (+/- 30 ml/m²). Ensure 
that the surfaces remain wet throughout. Respect the indi-
cated contact time for the required antimicrobial activity. If 
necessary remove the surplus after the contact time. For 
frequency of use and cleaning of the application equipment, 
please refer to hygiene plan in place. Any solution unused 
24h after dilution will be destroyed.
Note dilution information on the ANIOS DW IP STERILE* 
label.

Verser la totalité du flacon de 250 ml dans 
le bidon de 4,75L d’ANIOS DW IP STERILE*. 
Homogénéiser la solution.

* Eau de dilution - qualité WFI
   Dilution water - WFI quality

Pour the totality of the 250ml bottle in the 
ANIOS DW IP STERILE* 4.75L can.
Homogenize the solution.

Pour faciliter la traçabilité, placer le 
flacon vide dans le compartiment.

For easy traceability,  put the empty 
bottle in the square.
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